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 Assunto: Interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Chan Lai Kei 

 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, em relação à 

interpelação escrita apresentada pelo Deputado Chan Lai Kei, de 5 de Julho de 2026, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 0907/GSG/SAAL/2026, de 

16 de Julho de 2026, e recebida no Gabinete do Chefe do Executivo em 17 de Julho de 

2026, após auscultar o Instituto de Acção Social (IAS) e a Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ), cumpre a este Gabinete 

facultar as seguintes respostas: 

 

Relativamente ao ponto 1 da interpelação, a Direcção dos Serviços Correccionais 

(DSC) mantém estreita cooperação com a DSEDJ e com as instituições de ensino 

superior locais, com vista a proporcionar aos reclusos o acesso ao ensino recorrente e a 

cursos de nível superior, promovendo simultaneamente a sua inscrição em cursos a 

distância no estrangeiro, permitindo-lhes elevar continuamente o seu nível de 

escolaridade e a sua cultura geral, bem como reforçar a auto-confiança para a reinserção 

social. Nos termos do Regulamento Administrativo n.º 8/2026 (Programa de 

Desenvolvimento e Aperfeiçoamento Contínuo para os Anos de 2026 a 2029), este 

Programa consiste, exclusivamente, na atribuição de um subsídio aos residentes da 

RAEM. Com o objectivo de garantir que os reclusos elegíveis possam usufruir dos 

respectivos direitos e benefícios durante a frequência dos cursos ministrados no interior 

do estabelecimento prisional, a DSC continua a reunir-se com a DSEDJ para estudar a 

viabilidade da participação dos reclusos no Programa. 

 

Em relação ao ponto 2 da interpelação, a fim de criar pontes de empregabilidade 

destinadas aos reabilitados recentemente reintegrados na sociedade, a DSC dá 
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prioridade à articulação entre as diversas associações e empresas, com vista a 

disponibilizar acções de formação profissional e cursos de certificação técnica que 

respondam às necessidades do mercado e à evolução económica, designadamente nas 

áreas de: panificação, preparação de café, electricidade, formação para organização de 

eventos, artes performativas e tecnologias de informação. Aqueles que completarem os 

cursos e obtiverem aproveitamento, serão atribuídos os certificados de formação 

correspondentes. Com a entrada em funcionamento do novo estabelecimento prisional, 

para além das oficinas de formação profissional já existentes, foram também criadas 

uma oficina de camareira hotel e um centro de formação em restauração, entre outras 

instalações, com vista a proporcionar aos reclusos um espaço de formação específica 

mais diversificado. 

 

Com o intuito de apoiar a reinserção social dos reabilitados, a DSC, em 

articulação com o IAS, mantém o “Programa de Emprego de Pré-Libertação”. Já em 

2006, o IAS criou, em colaboração com os estabelecimentos comerciais locais, o 

“Programa de Empregadores Generosos” (actualmente 35 pequenas e médias empresas 

participam neste Programa), e em 2012, introduziu o serviço de emparelhamento 

profissional e de oferta de emprego pré-libertação para os reclusos. Em 2021, 

aprofundou o “Programa de Procura Remota de Trabalho”, de modo a permitir aos 

reclusos compreender melhor os requisitos e o ambiente de trabalho disponíveis, 

ajudando-os a chegar a emparelhamentos precisos. Conforme os dados do IAS, em 

2025, 62 reabilitados participaram no “Programa de Empregadores Generosos”. Por 

outro lado, os dados da DSC revelam que no primeiro semestre de 2026, 16 reclusos 

participaram no “Programa de Emprego de Pré-Libertação”. 

 

Para além disso, o IAS realizou, em 2025, o “Inquérito Estatístico sobre os Postos 

dos Empregadores Generosos”, com o objectivo de acompanhar as estatísticas e 
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analisar os dados, o que poderá servir de referência para a DSC no planeamento de 

formações profissionais para os reclusos. No futuro, os dois departamentos continuarão 

a optimizar o apoio ao emprego, implementando diferentes projectos inovadores para 

apoiar a integração no mercado de trabalho dos reabilitados. 

 

Quanto ao ponto 3 da interpelação, o Instituto de Menores (IM), sob a tutela da 

DSC, é a instituição educativa responsável pela execução das medidas de internamento 

determinadas pelo tribunal para jovens infractores que tenham completado 12 anos de 

idade e ainda não tenham perfeito 16 anos de idade. O IM, para além de executar as 

medidas de internamento, disponibiliza serviços de acompanhamento tutelar 

diversificados que conciliam a vertente correccional com a vertente educativa. Os 

planos educativos e de acompanhamento são individualizados, tendo em conta as 

características específicas de cada jovem, e são acompanhados os respectivos casos por 

assistente social e técnico de acompanhamento psicológico especializados. Para os 

jovens internados com doença mental ou problemas emocionais, o IM reforça ainda, 

conforme necessário, o acompanhamento com alguns assistentes sociais e técnicos de 

acompanhamento psicológico adicionais. Caso o jovem tenha historial de doença 

mental ou apresente comportamentos anormais, após avaliação do técnico de 

acompanhamento psicológico, sempre que se justifique, o caso é encaminhado para o 

serviço de psiquiatria hospitalar para avaliação ou tratamento. Em simultâneo, os 

assistentes sociais e o técnico de acompanhamento psicológico mantêm estreita 

comunicação com o médico psiquiatra ou psicoterapeuta, com vista à elaboração 

conjunta de um plano de acompanhamento adequado, sendo elaborado um relatório 

sobre a situação clínica, evolução e resultados do jovem, a remeter ao tribunal. Após a 

desinstitucionalização destes jovens com doença mental ou problemas emocionais, o 

IM continuará a dar continuidade aos mecanismos existentes. Reforçará, ainda, a 

cooperação com as instituições de solidariedade social e a articulação com recursos 
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comunitários e serviços de referenciação, de modo a garantir que obtenham, de forma 

permanente, serviços de reabilitação e apoio adequado. 

 

A Chefe do Gabinete do Secretário para a Segurança 

Lam In Sang 

5 de Agosto de 2026 

 


